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Спасибо за покупку нового изделия Remington®. Перед использованием 
внимательно ознакомьтесь с инструкцией и сохраните ее. Перед 
применением изделия снимите с него упаковку.

F   ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

1 Использование, чистка, обслуживание устройства детьми старше  
 восьми лет или лицами, не обладающими достаточными знаниями и  
 опытом, лицами с ограниченными физическими, сенсорными или  
 умственными способностями возможно только после   
 соответствующего инструктажа и под надлежащим присмотром   
 взрослого ответственного человека, чтобы обеспечить безопасную  
 эксплуатацию устройства, а также понимание и избежание опасностей,  
 связанных с его эксплуатацией. 
2 Используйте только оригинальные аксессуары.
3 Не используйте прибор, если он поврежден или работает с перебоями.
4 Изделие следует хранить при температуре 15 — 35°C.
5 Данное устройство работает только от батареек.
6 Выключайте устройство при очистке.
7 Не погружайте прибор в жидкость, не используйте его рядом с  
 водой в ванне, бассейне или другой емкости и не используйте  
 его вне помещений.
8 Данное устройство не предназначено для коммерческого  
 использования или применения в салонах.
9 Перед началом использования убедитесь, что длинные волосы и части  
 свободно свисающей одежды не смогут попасть в изделие.
10 Не включайте изделие, если держатель валика снят.
11 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Устройство должно быть сухим.

F   ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С БАТАРЕЯМИ

, Примечание. Если вы не планируете пользоваться устройством в  
 течение длительного времени, извлеките из него батареи.
•	 	 	 	 	 	 .

•	 	 	 	 	 ,	 	 	 		

 батареи.
•	 	 	 	 	 	 .

•	 	 	 	 	 	 	 	 	 		 	

 прибора и утилизировать либо отдать на переработку безопасным для  
 окружающей среды способом (см. раздел «ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ  
 СРЕДЫ»).
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F   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

• Изделие Perfect Pedi предназначено только для ухода за кожей   

 ступней. НЕ используйте его для ухода за другими частями тела.

• Подходит для использования только на сухой коже. НЕ используйте на  

 влажной коже.

• НЕ используйте на поврежденной, воспаленной или раздраженной  

 коже. Избегайте использования на участках кожи, покрытой   

 бородавками и прочими поверхностными образованиями.

• НЕ пользуйтесь изделием, если у вас диабет или нарушение   

 кровообращения.

• Если у вас появилось раздражение или вы испытываете дискомфорт,  

 немедленно прекратите пользование изделием.

• Не задерживайте изделие на одном и том же участке кожи более 2-3  

 секунд.

C  ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

1 Держатель валика

2 Жесткий валик (фиолетовый)

3 Сверхжесткий валик (синий)

4 Выключатель

5 Рукоятка

6 Кнопка фиксатора для держателя валика

7 Крышка отсека для батареек

8 Защитная крышка (На рисунке не показано)

9 Щетка для чистки (На рисунке не показано)

C  ОЗНАКОМЛЕНИЕ С PERFECT PEDI

• Perfect Pedi разработан для нежного удаления твердой огрубелой  

 кожи. С ним кожа на ногах станет гладкой и шелковистой.

• В комплект Perfect Pedi входят два валика.

• Сверхжесткий валик (синий). Cверхжесткий валик предназначен для  

 удаления очень твердой огрубелой кожи.

• Жесткий валик (фиолетовый). Жесткий валик имеет мелкозернистую  

 структуру и предназначен для удаления и сглаживания грубой кожи.
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C  НАЧАЛО РАБОТЫ

При первом использовании Perfect Pedi будьте терпеливы. Как и с любым 
другим новым изделием, возможно, понадобится некоторое время, чтобы 
освоить его. Откройте для себя все тонкости использования Perfect Pedi 
— и, мы уверены, вас ждут годы приятного опыта и абсолютного комфорта.

, ВСТАВКА БАТАРЕЕК
• Для Perfect Pedi необходимы 2 щелочные батарейки типа AA (входят в  
 комплект). 
•	 У ,	 	 	 .
•	 Ч 	 	 	 	 ,	 	 	 	 	 		
 вниз.
•	 В 	 	 	 .	 	 	 ,		
 которые вы найдете на дне отсека для батареек, чтобы вставить   
 батарейки правильно.
•	 С 	 	 	 	 	 	 	 .
, Примечание. Perfect Pedi не будет работать, если батарейки вставлены  
 неправильно.

F   ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

, УСТАНОВКА И СНЯТИЕ ВАЛИКОВ
• Выберите валик, который вы хотите использовать.
•	 Ч 	 	 	 ,	 	 	 	 	 		
 головку валика с рукоятки.
•	 Ч 	 	 ,	 	 	 	 	 		
 так, чтобы колесики держателя валика были правильно расположены по  
 отношению к рукоятке.
•	 	 	 	 	 	 	 	 ,	 		
 вставить его.

, РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
• Очистите и высушите участок кожи, который вы хотите обработать.
, Совет: положите под ноги полотенце, чтобы на него попадали частицы  
 грубой кожи, удаляемые во время обработки.
•	 С 	 	 	 	 	 .
•	 Ч 	 	Pνέfνλί	Pνμσ,	 	 	 ,	 	 		
 начнет вращаться.
•	 	 	 	 	 	 ,	 	 	 .		
 Не надавливайте слишком сильно.
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•	 Ч 	2-3	 	 	 	 	 .	 ,		
 пока не достигнете желаемого эффекта.
•	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	2-3		
 секунд.
•	 В	 	 	 	 	 	 		
 обработку.
•	 Ч 	 	Pνέfνλί	Pνμσ,	 	 	 .
•	 	 	 	 	 	 	 	 	 .
•	 Ч 	 	 	 	 ,	 	 	 	 .

, ЗАМЕНА ВАЛИКОВ
• Валиков обычно хватает на несколько процедур.
•	 В 	 	 	 	 	 	 	 		
 когда вы заметили, что для достижения желаемого результата   
 требуется больше времени.
•	 	 	 :	SP-ΜR1

C ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

•	 	 	 	 	Pνέfνλί	Pνμσ	 	 	 		
 после каждого использования.
•	 С 	 	 	 	 	 	 	 	—	 		
 помощью щетки для очистки, поставляемой в комплекте.
•	 	 	 .
•	 С ,	 	 	 	 	Pνέfνλί	Pνμσ	 	 .
•	 	 	 	 	 	 .
•	 	 	 	 ,	 	 	 	 	 .

 ИЗВЛЕЧЕНИЕ БАТАРЕИ

•	 Ч 	 	 	 	 ,	 	 	 	 		 	
 батареек вниз.

•	 И 	 	 	 .

H Экологическая защита

Во избежание проблем с экологией и здоровьем, вызванных 
веществами, содержащимися в электрических и электронных 
устройствах, устройства, помеченные этим символом, следует 
утилизировать отдельно от несортированных бытовых отходов; 
они подлежат восстановлению, повторному использованию или 
переработке.
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Шампуни, кондиционеры и бальзамы Тушь для ресниц Кремы
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